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Annomauus: CraTbsa obpalaeTcsa K aHa/IU3y TMHIBUCTUYECKOI CrielndUKy
aBroBbpiMbIcia Cepika [ly6poscku (1928-2017) Fils (1977). VIMeHHO IpYMeHNUTE Ib-
HO K >)KaHPOBOII U SI3bIKOBOJI cIlelyipyKe ITOTO TeKCTa aBTOP IPEIIOKIUIT CBOI
HEOJIOTM3M — aBTOBBIMBICEI, aBTOMUKIIH, KOTOPBIII B HACTOsIIee BpeMs IPOKO
UCIIONIb3YETCsA KAK Ha IPAKTUKE, TaK U B Teopuu. COIIacHO CAMOMY OCHOBOIIOIOXK-
HUKY, aBTOBBIMBICE]I IIPEATIONAraeT abCOMIOTHYI PaKTONOTNIECKYI0 TOYHOCTD
SKM3HM aBTOPA, B YaCTHOCTY INOJIHYI0 OMOHMMMIO aBTOPA, PacCKa34yMKa 1 repos,
U PUKIMOHATBHOCTD CIOCO0A U3/I0XKEH ST, TOTO 0COOOTO A3bIKA — «AHTUA3BIKAY, —
KOTOPBIII IMCATeNIb CO3[jaeT B CBOEM TEKCTe, I7le aHT/INIICKIEe BKPAIlJIEHN A UTPAIOT
0co6y10 ponb. DpaHIly3CKMIL SI3BIK OIIPefiesiseT IPOLIIoe (ZeTCTBO, IOHOCTD, POA-
Tenelt, OKKymanuio GpaHIuy Bo BpeMs BOIHBI), aHITIMIICKMIT — HacTosAmee (TIpe-
II0/JaBaTe/IbCKYI0 AeATeIbHOCTb B YHUBEPCUTETE Hbfo—I7IopKa, ceMbio), GpaHIys-
CKUIT — MO CO3HaHMe, BHYTPEHHUII MUP, IICATeNbCTBO — UMIUIMIIUTHOE, TO, YTO
He BbICKa3aHO, aHITIMIICKUIT — SKCIUIMIIUTHOE, BHEIIIHee, TO, YTO IIPOTrOBapUBaeT-
cs1. IIpu aTOM 064 s13bIKa OKa3bIBAIOTCS HEPA3pPBIBHO CB3aHBI — TO, UTO CHayana
HOSIB/IAIETCSI HA OHOM, AyO/upyeTcs Ha Apyrom. CaM aBTOP OIpefiesisieT CBOII SI3BIK
KaK 9XOJIaJINI0, VJIU OTPA>KEHHYIO PeUb, /11 KOTOPOIl XapaKTePHO aBTOMATIYeCKOe
[IOBTOPEHNE YC/IBIIIAHHBIX CIOB ¥ ¢pas. DTOT mpreM XapaKTepusyeT U KIII04eBOil
MOMEHT aBTOBBIMBIC/Ia — COH O YyZOBI1IIE, K KOTOPOMY IepOii-pacCKa3yMK HeOZHO-
KPaTHO BO3BpalllaeTcs Ha aHITIMIICKOM U (PPaHIIY3CKOM SI3BIKAaX Ha IPOTKEHNN
IHS, BO BpeMs KOTOPOTro IIPOMUCXOAUT JielicTBUe NpousBefeHus. Ha ocHoBaHunK
nHTepBbIo [lybpOBCKY, €r0 3aMeTOK K IIEpPBOJT BepCHM aBTOBBIMBIC/IA (KOTOpast 6bla
peanmn3soBaHa B 2014 . oy Ha3BaHMeM «yJ0BUINEe») TPOBOANTCS aHATIN3 crienudu-
K CO3[JAHHOTO MM aHTU3BIKA — eUHCTBEHHOTO, CIOCOOHOTO BBIPA3UTD [IOTAEH-
HOe 1 IPUBECTH K IIO3HAHMIO ITTyOMHHOTO0, MO0 TUTEPATypa — «ITO TONBKO SI3BIK»,
Kak nmcasn caM aBTop. CMellleHe S3bIKOB OIIpefiesisieT He TONIbKO IBOJICTBEHHOCTD
aBTOpa-paccKa3ymKa-reposi, HO U BOICTBEHHOCTH CaMoii crienudieckoit Gopmbl
ABTOBBIMBIC/IA.

Kntouesvie cnosa: Cepx [lybpoBck; ppaHI[y3CKasi TUTEPATypa; aBTOBBIMBICET;
IBOJICTBEHHOCTD; OVIMHTBM3M; PPaHITy3CKMIT A3BIK; AHIIMIICKUI A3BIK
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! «OnyH pARoM ¢ ApyruM» — Ha3BaHMe HeHalMcaHHOTo aBToBbIMbICTa Cepika Jly-
6pOBCKIL.
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Abstract: The article analyzes the linguistic specificity of Serge Dubrovsky’s
(1928-2017) autofiction Fils (1977). It was in relation to the genre and language
features of this text that the author proposed his neologism — autofiction, which is
currently widely used both in practice and in theory. According to the founder
himself, autofiction presupposes absolute factual accuracy of the author’s life, in
particular, complete homonymy of the author, the narrator and the hero, and the
fictionality of the presentation. The writer creates his special language —“anti-
language” where English inclusions play a special role. French defines the past
(childhood, youth, parents, war occupation of France), English — the present (lec-
turer’s activity at New York University, family), French — the subconscious, the
inner world, writing: all what is not expressed, implicit; English — the external, what
is spoken, explicit. At the same time, both languages turn out to be inextricably
linked: what first appears in one is duplicated in the other. The author himself defines
his language as echolalia or reflective speech, which is characterized by significant
repetition of arbitrary words and phrases. This technique also characterizes the key
moment of autofiction — a dream about a monster, to which the hero-narrator re-
peatedly returns throughout the day during which the action takes place. Based on
an interview with S. Dubrovsky, his notes on the first version of autofiction (which
was published in 2014 under the name Monster), the article analyzes the features of
the anti-language — the only one capable of expressing the hidden and leading to
knowledge of the deep. Literature is “just a language”, as the author writes. The
confusion of the languages determines not only the duality of the author-narrator-
hero, but also the duality of autofiction.

Keywords: Serge Dubrovsky; French literature, autofiction; duality; bilingualism;
English language; French language
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B cTarbe MbI 06paTuMCs K aHaIU3y MecTa U PyHKIMAM OUIMHIBU3-
Ma B TBOopuecTBe Cepxa Jlybposcku (1928-2017) — duonora, mpero-
maBatensA GpaHIly3CKON INTEPATyphl B aMepPUKAHCKIX YHUBEPCUTETAX,
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npepcrasutens Hosoi KpUTHKI, M1CATeN, aBTOPA HEONIOTM3MA «aBTO-
BbIMBICeN» (autofiction)?.

«EBpeit, KOTOpBIiT HUKOTZIA He YnTas Bcelt bubmum u mobumast nuia
KOTOporo cBuHMHA. PpaHIlys, KOTOPbII IPOXIII HO/DKU3HU B AMepKe,
4TOOBI TAM XBa/INTb U HaBA3bIBaTh Ppanunio. Bo ®panuny, rae A nuiry
U Ifie TyO/IKYIOCh, 5 Hen30eXXHO TOBOpIo 06 AMepuke. <...> Mol pogHOit
<no-¢dpanuyscku maternelle, T.e. MmatepunHckuit — B.A.)> A3bIK QpaH-
LY3CKUIL. f3bIK, HAa KOTOPOM £ TOBOPIO C JOYePAMU, OTLIOBCKUII A3BIK,
aHITIMIICKUIL. S BU>KY CHBI Ha IBYX s13bIKax», — npusHasascs C. [Jly6pos-
CKV B OJIHOM V3 CBOMX aBTOBBIMBICTIOB [Doubrovsky 1989: 58].

[Ipo6nema s3bIKa, ero 0c060I PO B CO3AHUN XY/ 0)KECTBEHHOTO
TeKCTa — B LieHTpe TeopeTUYeCKMX PasMbILITIEHUII IucaTels U ero
TBOpUecTBa. Tak, B acce Pourquoi la nouvelle critique: critique et objecti-
vité («[loueMy HOBass KpUTHUKA: KPUTUKA U 0OBEKTUBHOCTD», 1966), rae
OH 3aKJIaZibIBaeT TEOPETUYECKIIE€ OCHOBBI aBTOBBIMBICIIA €I1le O POXKTe-
HIA CaMOro TepMMHa, JlybpoBcky nuuret: «JIuteparypa — 3TO TONBKO
A3BIK, T.€. CUCTeMa 3HAKOB I ee CYIeCTBOBaHNe, ObITEe He B TOM IO-
C/IaHUY, KOTOpOe OHa IlepefiaeT, HO B caMoil “‘cucreme™» [Doubrovsky
1968: 85]. XymoxecTBeHHas nureparypa Tpedyer 0cob6oro s3bika —
«aHTUA3bIKa» (anti-langue) [y TOro, YTOOBI BHIPAsUTh HEBBIPA3UMOE,
cospgatb «<KHUT'Y CHA» (le LIVRE DU REVE), koropas 6yzmer «/IC-
TUHHOW KHUTOM» (le VRAI LIVRE)? [Grell 2009]. Ecitut 51 He co3-
J1aJT CBOETO 0COOEHHOTO A3BIKa, Tebe HMKOTMA He CTaTh CaMMUM co00i1 —
TaKOBO ITIaBHOEe OTKpbITHe IucaTens Cepska [lybpoBCKm, /151 KOTOPOTO
TBOPYECTBO — 9TO aBTOTEHE3NC, UCTOPUSA 3aPOXKJAEHUS CAMOTo cebs
(«'ceuvre est auto-genese»), mo muenuo V. I'pens [Grell 2009].

B Habpockax k aBTOBBIMBICTTY Fils (pykomnuch M3Ha4a1bHO copieprxana
2599 nucToB, 3aTeM OblIa cokpaileHa 1o 1200 u B utore 1o 460 cTpaHuIl )
Jly6pOBCKY MHOTO pa3MBbIILISIeT IMEHHO 00 3TOM 0COOOM sI3bIKe: «AHTH-
A3bIK. Ero HeT. Vickarp ero. <...> Jlatp Bomw cnoBaM. [loBepHyThCA.
ITpotus camux ce6s. Ecnm ocraButb ux. Ha cBo6oze. ITon HabmoneHnem.
9to0 sa3bIK. KoTopslit craHoBUTCS. CIIOHTaHHO. AHTUA3BIKOM. Mos pa-
6ota. 910 He Memartb. CroBam» [Grell 2009]. Kak nmpusnaercs aBTop
B cBoeit 6ecene ¢ V. T'penb, «Ka>k/iplit mMycaTenpb KO/KEH CO3[aTh CBOII
SI3BIK, KaK Ka)K/IbIJl CKPUIIa4 JJO/DKEH HaTy CBOt 3ByK» [Doubrovsky
2013: 19]. Tonbko Halzs CBOI 0COOBIN A3BIK, MOXKHO CTAaTh OpUTVHAJIb-

2 Bubnuorpadus KpUTUUeCKMX paboT, MOCBAIICHHBIX aBTOBBIMBICTY, BeCbMa 00-
IIVPHA, 0COOEHHO Ha (PaHIy3CKOM s3biKe. HeKoTopble 13 MHOTOYMCIIEHHBIX OTede-
CTBeHHbIX yKasaHbI B Oubmorpadum Haleif CTaTbu.

> Msl COXpaHsieM O0COOEHHOCTM CTM/ISL IIMCATeNs, KOTOPBIl paspbiBaeT ¢pasy Ha
qacm UCIIONB3YeT IIPOOeBI, PasHBbL WIPUDT U APYTHe A3BIKOBbIE UTPEL.

4 B2014r MCXO[IHBIN TEKCT B 1696 cTpaHM1l M3faH 1of, IepBOHAYaIbHbIM Ha3Ba-
HueM Le Monstre.
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HBIM ITMCaTeJIeM, BBIIeTIUTCS, CTaTh 3aMeTHbIM. Kak oTMedasn caM aBTop
B IIPeJVCIOBUY K IepBoMYy aBTOBBIMBICTY «Fils» (1977) (HasBaHMe He-
IPOM3HOCUMOE I HelIePEeBOAMMOe: aBTOP OOBITPBIBAET IBa BO3SMO>KHBIX
npourtenus: [fis] kak «ceia» u [fil] kak «<HUTH»), XapaKTepPHBIMM OCOOEH-
HOCTSAMU €TI0 IPOM3BeNeHM A ABIAIOTCA a/UINTePaLVN, ACCOHAHCHI, UTPa
CJIOB, KOTOpbIe BU3Ya/IbHO I ayAMaTbHO BBICTPAMBAIOT T€ HUTH, Ha KO-
TOPBIX CTPOUTCS TEKCT, TpeAHA3HAYEeHHbIN /15 I71a3a 1 A7 yxa. «S] mio-
OV/1 MaHUITYIMPOBATb CTIOBAMM, BOKaOy/TaMu, UTPOI CIIOB. .. DTO CIaf0-
CTPAacTHOE, YYBCTBEHHOE YJOBOJIbCTBME, 9TO, IPOCTUTE MEH:A, KaK
C )KEHIIVHOM, 3TO CIUAHME, HacTaXkK/leHue», — MPU3HABAJICSA aBTOP
B OffHOM 13 MHTepBbio [Doubrovsky 2009: 18]. B atom ynoBonbcTBun
OT SI3bIKOBOJI UI'PBI BaXKHasl PO/Ib OTBOJUTCS M JIBYSI3BIYMIO aBTOPA,
KOTOpOe OTpakaeT KaK ero M3HAYaAbHYIO0 ABOJICTBEHHOCTbD, TAK U IIO-
ClefyoInii paspbiB MeXXAy OpaHnneit 1 AMEPUKOIL.

Ero mMaTb 6b1/1a eBpeiicKoil ppaHIly>KEHKOIL, OTel] — eBpeeM-9MUTPaH-
toM 13 Poccun. [ly6poBcKM 0CO3HAET CBOE eBPEeVICTBO U CTPEMUTCS CTATh
«6omee dpaHIysoM, yeM camu ¢paHIyss» [Doubrovsky 1989: 271]:
«y Hero BeuHble cueThl ¢ Ppannueit. Ppannys/espeit. PpaHLy3cKuit
eBpeil, ABOITHas1 cBsA3b» [Robin 2000-2001: 198].

Ero maspamm JKronben Cepyx: XKionbeH — B 4ecTb HOTMOIIETO Ky3eHa
Marep, CepxK — «Ha TOT CTy4ail, KOTIa ThI CTaHelIb. [Tama, CkpumagoMm.
Mawma nucateneM. TBopueckuii nceBoHUM. VI3BecTHBIN. 3HAMEHUTOCTD,
peurnnn. [lo Mmoero poxxaenusi» [Doubrovsky 1977: 293] — tak oH 06b-
SICHsIeT BBIOOP MIMEH, YTOYHsIsI B MHTEPBbIO, 4T0 CepiK OH B IUCATEbCKOTA,
IPeroiaBaTe/IbCKON 1 YaCTHOV K13HY, a JKI0/beH — [/ oM MaIbHbIX
OPTraHOB: «C CAMOTr0 Havasa s ObLI pasfeneH HagBoe» [Doubrovsky 2009:
12]. Oxkynanus ©paHiyy, IOfe/IEHHOI Ha [iBe YacTH, yTPo3a CMEPTH
1 HeOOXOIVMIMOCTD IIPATAThCA — 6€3 3TOr0 TPaBMAaTIYECKOTO OIIBITA OH,
0 ero cOOCTBEHHOMY NMPU3HAHMIO, HUKOTJIA He CTasl OBl MycaTeneM
[Doubrovsky 2001: 125].

B manbHeilleM 9Ta ABOVICTBEHHOCTD TOJIBKO YCUIMBaeTCs. Boibpas
II0 HACTOSIHUIO MaTepyU «IIOJI€3HbIN» aHIMMIICKuil A3blk [Doubrovsky
2009: 9], oH #gBa roga cTaXxupyercs B VIpIaHaum — mepBBbIil OIIBIT Iepe-
MeILeHNA B YYXKYI0 A3BIKOBYIO CPefy U KY/IbTYPY, KOTOPbIl CTAHOBUTCA
OIIPEeMIe/IIONIVIM JIsI €70 KM3HM: TECHBIN «<KOHTAKT C AHITMIICKIUM SI3BI-
KOM B MITOTe M3MEHII MOoe cyliecTBoBaHme» [Doubrovsky 2009: 9]. Cre-
IYIOLNII IOK — IBa rofia B AMepUKe, Tie MOTIOH0M Ye/IOBEK CKPOMHOTO
HPONCXOXKeHM (0Tel — IOPTHO, MaThb — CeKpeTaps), /s KOTOPOTO
B0 OpaHIMM BXOJ B IIPUBIIETMPOBAaHHOE OOIIECTBO OBLI 3aKPBIT, OT-
KpBIBaeT [ ce6s HOBBINI MUP, 6e3 APKO BbIPa)KEHHBIX COLMATbHBIX
6apbepoB, B KOTOPOM BCe BO3MOXKHO. VIHTerpupoBaBILIICh B aMEePUKaH-
cKoe o0mecTBO 61aromaps O6paky, UMEHHO B AMeplKe OH HaulMHaeT
3HaKOMUTBCA ¢ PPaHIY3CKOI IUTEPATYpOil, KOTOPYI Ipelofaer.
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«$] okasajics pasfeneHHbIM HafjBoe. VI Majio-1ioMany ¢ TedeHueM BpeMe-
HU 9TO pas3[BOEHME YCUINIOCHh <...> AIIOreeM CTajo MUCATETbCTBO:
u300peTeHNe aBTOBBIMBIC/IA C OCOOBIM CTVJIEM Y TUIIOM ITMCbMa, KOTOPbIe
HEBO3MOXKHO HepeBecTu. To ecTh mepey HaMu MapagoKC: IKCIOPTUPO-
BaHHDIII 4e/I0BEK, TBOPYECTBO KOTOPOTO HEBO3MOXKHO 9KCIIOPTUPOBATD»
[Doubrovsky 2009: 11]. Bcst mocnepytonias )XMu3Hb MPOXOAUT MEXAY
Hpbio-Vopkom u [TapuikeM, Ha «HEMBICTUMBIX Kauensix» MeXIy AByMs
ropofiaMy, Ky/JIbTypaMM U sI3bIKaMu: «Kak s mucan B Fils, y Mens 6b110
IBa TOpPOfa, IB€ KBAaPTHUPBI, YaCTO [BE XKEHIIVMHBDI, II0 OFHON C KaXXI0
CTOPOHBI, IBa A3BIKA, 1BA TUIIA TBOPYECTBA — KPUTYKA U IINCATEN, BCe
HOCTOSIHHO OBbIJIO pasfeneHo HafiBoe. VI He Moro coefuHUThCs» [Dou-
brovsky 2009: 11]. Bygyuu nodetnbim npodeccopom Hpio-Vlopkckoro
YHMUBEpCUTETAa U MONYyYUB aMEPUKAHCKYIO IIEHCUIO, IICaTelb B UTOTe
OKOHYaTenbHO 060cHOBaCst BO Opanunn. «5 Bcerna mucasn TONbKO 110-
¢dpaHIy3cKi, 6Y/ib TO KpUTHYECKas MK Xy0)KeCTBEHHA s INTEPaTypa.
Mos ponyHa, B I/TABHOM 3HAUEHUY 9TOTO CI0BA, 3TO (PPAHI[y3CKMII A3BIK,
¢dpannysckas Kyaprypa <..> Most ®paHuns — He reorpadudeckas,
a Ky/IpTypHas. <...> Korga s nuury KHury, s MMy UX Ha s3blke 6oree
6m3kom k CennHy, 4eM K COBpeMeHHBIM dpaHIfysam» [Doubrovsky 2009:
12-13].

[Tucatenp cuntaeT cebsa PppaHIy30M, IOTOMY YTO NMULIET Ha PpaH-
IIy3CKOM SI3BIKe, IOTOMY 4TO €r0 MaThb — (paHIIy>KeHKa U BCe ero IeTCKIe
BOCIOMMHaHUA ocTanuch Bo Ppanunn. VIMeHHO MaTh chIrpaja pela-
IOLIYIO POJIb B €70 BOCIIMTAHNUM ¥ KM3HY, BOCHOMIHAHUS O Heil HaXo-
ILSITCS B LIGHTPE ero IIepBOro aBToBbIMbIC/IA Fils, caMo HasBaHMe KOTOPO-
TO OIIpefie/isAeT I/IaBHYI0 HUTH nmoBecTBoBaHuA. OgHako [lyOpoBcku
aKTVBHO VCIIONIb3YeT U SI3bIK CBOET BTOPOII POAMHBI 110 BEIGOPY — AMe-
puKy. MBI HOCTapaeMcst pacCMOTPETh POJIb AHIIMIICKOTO 513bIKa B TBOP-
JyecTBe MMCaTe/Isd Ha NpUMepe OCHOBHOTO, CTaBIIETO €r0 BU3UTHOI
KapTOYKOJI TBOPEHMS, T/ie OH IIPUXOAUT K CO3[JaHIIO TOTO 0COO0TO aHTH-
3BIKA, 0 KOTOPOM MeYTaJl.

«4I xouy. Aspik. Moit. ITo moum mepkam. Ecmu a 6ymy nucars. Moir
asTonoprpet. Mue HyxeH. 3bIK. IO MOEMY OBPA3Y» [Grell 2009]
[TockonbKy Kak mucatens JJyOpoBCKM poANICsS MMEHHO B AMepuKe, TO
€CTEeCTBEHHO, YTO aHIVIMICKUI A3bIK CTAHOBUTCA COCTABHOM 4aCThIO
3TOT0 0COOOTO A3bIKA.

BkparmnieHns aHIIMIICKOTO MOSIB/ISIIOTCS €llje Ha YPOBHE MapaTeKcTa:
ozHa n3 vacreit Fils HasBaHa “Streets”; B aBTOPCKOM IIPefUCTIOBUM YKa-
3aHO, 4TO repoit yrpoM efiet B Hpbto-Vopk mo Grand Central Parkway
[Doubrovsky 1977: 9]°. [locneasss cTpaHMIIA IPOM3BEIEHNS YKA3bIBACT

5
Hike CTpaHMIIbl YKa3bIBAIOTCA IIO 3TOMY M3JAaHUIO M IIPUBOAATCA B KPYIJIBIX
CKOOKaxX B TEKCTE CTaTbM.
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MeCTa U TOJibl, Ijie OHO co3faBanoch: Kymuc, paiton Heio-Vopka, rye
IPOXXMBAJI aBTOP, IIOBTOPAETCSA YeThIpe pasa, [lapyok — Tpu, BaXK/bI
Ha3BaH MaHX3TTeH 11 110 OfHOMY pasy — IIpoBuHcTayn u CeHT-ABaHTEH.
DpaHIy3cKMe ¥ aMepUKaHCKUe TOIIOHMMBI YepeayoTcsa: ¢ 1970 mo
1976 rT. aBTOp HaXOAMJICA B IOCTOAHHBIX pasbesgax Mexay CHIA
u OpaHiueit — «Mos IBOJHAsA XM3Hb, MO [1BOJIHOI mopok . ITapux,
Hb}O-VIopK. Moit gBoitHOM ropop» (25). AMepuKaHCKUE TOIIOHMMBI
BCTPEYAIOTCS B TEKCTE IIOCTOSIHHO, He TTO3BOJISS YATATEITIO 3a0bITh, YTO
HeCMOTPS Ha TO, YTO Iepoii 1 IOBECTBOBATENb (PpaHIly3, AeVICTBYE IPO-
ucxogut B AMepuke. OObIYHO OHM HAIVICAaHBI 3aIJITABHBIMM OYKBaMIu,
4TO BBIfIE/IAET IX MHOPOJHOCTD BO (PPAHIIy3CKOM TEKCTe VI IIPUBJIEKAaeT
BHIUMaHIe YNTaTeNA. Yoke Ha 19 cTpaHmIe B pasroBope ¢ opuiunaabHbI-
M TMLIAMY T€POIt MCTIONb3YeT aHrmnitckuit. [IBe yactu — «CHbi» 1 «Ka-
denpa» — HAYMHAIOTCS C AHITIUICKUX Gpas, IePEHOCs YUTATENS B [10-
BCEJIHEBHYI0 )KM3Hb PacCKa3umKa — ero obIeHNe C ICUXOaHATUTUKOM,
C KOJUIETaMM Y CTyAE€HTaMIL.

HleiicTBUe IPOM3BeIeHNsI IPOMCXOANT Ha IPOTSXKEHUY OFHOTO JHS
B Hpto-Vlopke. [maBHblIit repoit u pacckazunk — Cepyk Jly6poBckm, Tipe-
HOfjaBaTe/b, KOTOPbI/I Be4epOM JO/IKEH YMTATh JIEKIVI0 O MOHOJIOTe
Tepamena us Tpareguy PacuHa «@enpa». EnBa repoit mpochlmaeTcs, Kak
B YTPEHHeII CyeTe B er0 CO3HAHUY BCIUIBIBAIOT C/IOBA IICUXOAHATNTIKA
Axeperta, ceaHc ¢ KOTOpbIM eMy npeficTout: “ There will always be those
who have developmental problems with their fathers”, koTopsie oH pesto-
MupyIoT Ha ¢ppaninysckom: ‘Complexes du Pére, il a beau dire” («Kom-
IVIEKCBI 0TI, KTO OBI roBOpuiI») (39). [Janee cnoBa Akepera 6yayT BO3-
HMKATh B IIAMATY U LUTYPOBATHCS B TEKCTE KYPCUBOM (KaK U BCS IIpsIMast
pedb B IIpoM3BefieHNN) yxKe 6e3 ImepeBosia, HO ¢ KOMMEHTApUAMM pac-
ckasumka. Kak ormevan cam aBTOp, Ipu NpoOY>KAEHUN MBIC/Ib OTPBI-
BOYHA, CJIe[lOBATE/IbHO, €€ MOYXHO BBIPA3UTh TONBKO IIPY IOMOIIY pas-
po3HeHHBIX PpparmeHToB [Doubrovsky 2013: 21], yemy croco6¢cTByeT
¥ MICTIONTb30BaHMe IBYX s13bIKOB. CeaHC IICMX0aHa/IN3a 3aHIMAET TPETHIO,
LIEHTPA/IbHYIO 11 caMyo 607bliyto yacTb — «CHbl». HauaBimnch in medias
res ¢ Borpoca Bpaya — “Well?” (155), oHa orpy>kaeT YuTaTeNst B aTMOC-
bepy OMIMHIBU3MA, I7le AHITIMIICKUIL, BBIfIeTICHHBI KYPCUBOM 1 OTie-
JICHHBIIT TpO6e/IaMy, CTY>KUT /I BbIpa>keHsI BHEIIHETO, IPOTOBOPEH-
HOTO, B TO BpeMsI KaK GpaHIIy3CKuUIl OTpakaeT IIOTOK CO3HAHS Ieposi.
Bcs 9acTb cTpouUTCS Ha YepefjOBaHUY KPaTKMX BOIPOCOB IICUXOAHAIIN-
TUKa ¥ BHYTPEHHEr0 MOHO/IOTA PacCKa3uMKa, 3aHMMAIOLIEro IMopoil
HeCKO/IbKO cTpaHuL. Kak mpaBnio, aHIIniicK1e BKparieHn s (BOIPOCHI
U pefikyie OTBETHI) OT3BIBAIOTCS 9XOM Ha (PPaHIIY3CKOM Cpasy e MUK
¢ HeKoTOpoIi 3aiepkkoit. Hanpumep, “I know, I know. But what do you

6 . .
HY6POBCKI/I O6bII‘prBaeT CO3BYy4M€ Vi€ — JKU3HD 1 VIC€ — TIOPOK.
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. . . . . N .7
associate this particular fragment with? Fragment qui s’associe a quoi”

(160) wnn: “she wasn’t really that different from Nicole? Abasourdi, peux
pas en croire mes oreilles. Il est fou. Elisabeth, pas différente de Nicole,
mais si” (175)%, u ganee ClIefyeT Leblil ab3al] BocioMuHaHmit 0 Hukonb
u Onusabet. Bompocs AkepeTa 3amycKalT paboTy BOCIIOMMHAHUIA
¥ IOfICO3HAHNS, IIOTPY>Kasl PaCcCKa3uyKa B pasHble BpeMeHHble IIEPUOJBL,
KaK Obl 3aCTaB/IAs IEPEKNUTD YTPaueHHOe BpeMs. Permnku ncuxoana-
JIUTHMKA UTPAIOT ponb MajeH y IIpycra — He ciy4aiflHO OJHO M3 3cce
Jly6poBCKM OBIIO NMOCBAILIEHO MECTY 3TOTO IIe4eHbs B MaHepe INMCbMa
v panTasmax aBropa’. [IpyCT i €ro MaJijieH He Pas3 YIOMSHYTHI J Ha CTPa-
HUIIaX aBTOBBIMbIC/IA. VIMeHHO y IIpycTa, Kak IpusHaeTcsi aBTOp, OH
YUMICS CO3JJaHNI0 0COOOTO A3bIKa, HO ec/u IIpycT cospan ocobblit CUH-
TaKCUC, TO [lyOpoBCKM, HAIIPOTUB, pa3pylLIaeT TPAAULMOHHOE CTPOCHME
¢dpassl, pparMeHTHPYs ee, B TOM YMC/Ie ¥ PV IOMOIYM aHITTUIICKAX
BKpaIuieHui. Paccka34ymk npusHaeTcs NCUXOaHATUTUKY, YTO VICIIBITHI-
BaeT IpeXXHNe 9yBCTBA, KOIa BCIoMIHaeT npouuoe (181). Ananmormy-
HYI0 QYHKI[MIO MMEIOT XapaKTePHBIE [/ISI 9XO/Ia/IN TOBTOPbI BOIIPOCOB
(182-183, 184,208, 211-212, 216-218, 238, 286-287): «Ero IIOBTOPBI, MO
npurieBbl. CIIONIHOE TIOBTOPEHNE OfHOTO U TOTO Xe» (325). OHu faoT
BO3MOXXHOCTb ITOJJeP>KaTh PasroBOp ellle 10 IOTHOTO MOHMMAaHNs CKa-
3aHHOTO, BCTIOMHUTb ! IIEPEKNUTh MOMEHT IIPOILIOrO ¥ 064 yMaTh OTBET.
Tak, mocne Bonpoca Akepera: “I mean: how did you feel?” B ronose pac-
CKa3umKa npoHocutcs: «Mepsasel. [lepbMo. OH MeH: 3arOHSAET B yTOIL.
Yro 1 wyBcTBOBaN. He Mory emy coBpaTh. CIMIIKOM IOPOTO CTOUT [/
BpaHbA. f mrauy emy, 4T06BI rTOBOPUTH IpaBAY» (168). He 6ymyunm roro-
BBIM CKa3aTbh 3Ty CAaMYIO IIPABJY, OH 5XOM IIOBTOPsIET 3a/IaHHBII BOIIPOC:
“How did I feel?”, 4T0o6BI mpepBaTh May3y 1 JaTb BO3MOXKHOCTb BCIIIBITD
BOCIIOMVHAHUM, VICIIBITATh Te YK€ 4yBCTBA, KOTOPbIE CIOYKHO BBIPA3UTh
cnosamn: “You can feel WHAT?” — HacTanBaeT ncuxoaHanuTuk. “Feel
IT” — oTBevaer repoit, KOMMeHTUPY: Ipo cebs: «T'pynno onmcarp. ITO.
Kak o6bsacHuts. Kak ckasarb. Hukakux mpicneit. S He 3Hato. [Touemy.
310 Tak» (182).

«C caMOro paHHero JJeTCTBa Tl MOT IOBTOPSITH BCE CJIOBa», — T'OBO-
puIa eMy MaTb, CpaBHMBasI CbIHa C TOBOpsAIMM nomyraem: «Korpa Tol
TOBOPUIIIb, MHE KaXKeTcs, 4To 51 cabiury axo» [Grell 2009]. ITosTopsr,
CO3BY4Ms, OMO(OHMA CTAHOBATCA 06Aa30BBIMM IpMEMaMy, Kak Obl BO3-

7 «3Haw, 3HaI0, HO C YeM Brr accommupyeTe aTOT 0cobblit pparment? — PparmeHt,
KOTOPBIil aCCOIMUPYETCA C YeM».

«Ha CaMOM Jie7ie OHa He OYeHb oTaMyanach oT Hukonp? — Omenomien, He Mory
1oBepuTh cBouM ymaM. OH 6esyMeH. ImmusabeT He oTnndanach or Hukomb, KOHEIHO
aa».

° La Place de la madeleine: écriture et fantasme chez Proust. Mercure de France,
1974.
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Bpalllasi paccKas34yyka K ero obIjeHnio ¢ Martepplo. «Mou KpUBISHBA.
Vckaxxennsa. Crumuctudeckue. 91o. [enetndeckoe. <...> Hamr A3bIk.
Aro. dxonanusa» [Grell 2009].

Pacckasuuk y6nmupyeTr He TONBKO BOIIPOCHI, HO M COOCTBEHHbIE OT-
BETbI, OTIO/TH A X KOMMEHTapUsAMU, KOTOPBIE, CYAs 110 peakiuu Ake-
peTa, OKa3bIBAIOTCs He BHICKa3aHHBIMI JJ0 KOHIIa: «Bce cka3aTh HeBO3-
MOXKHO. Boibpatp getanu. OT6pocutsb HesicHoe» (164). Ho umenHo aTa
BHYTpPEHHAA paboTa BefieT K caMoIo3HaHuIo: «CaM cebs paccMaTpuBalo.
I aToro 3pech. MHaue Het cMbicia. OOMaHBIBATbh, CIMIIKOM JJOPOTO»
(185). ITepeBof; COOCTBEHHBIX C/TOB Ha POJHOI, MATEPUHCKMII SI3BIK BOC-
KpelllaeT BOCIIOMIHAHsI BOEHHOTO JIeTCTBA, OITACHOCTI CMEPTH, KOTOPOIA
ceMbsi n36exkana B OC/IEAHMIT MOMEHT, YTO B pasHbIX popMax BCIIIBI-
BaeT B CHAX pacCKa3uyKa, IepecKa3aHHbIX Ha QPpaHIy3cKoM. JInib ogyH
KJTI0UEeBOIJI /IS BCETO IIPOM3BE/ICHNA COH JIaH B 3¢pKa/IbHOM IIepPeBOJIE.

ITocKONbKY aMepUKaHCKIII IICUXOaHATUTUK PEKOMEH0Bal aBTOPY
(KaK 9TO 1 OBI/IO B [1E/ICTBUTENTBHOCTI) 3aIIMCHIBATD CBOV CHBI, TO HEY -
BUTEBHO, YTO PacCcKa3 O CHe HAIMCAH Ha aHI/IMIICKOM U TIepeBefieH
Hayee Ha PPaHIy3CKUIT A3BIK:

“At a beach (in Normandy?) in a hotel room. I am with a woman.
Through the window we look at the beach. I say: “If only it were sunny, we
could swim”. Suddenly we see some sort of monstrous animal come out of
the water and crawl on the sand (head of a crocodile, body of a tortoise). I
want to shoot at the animal” (85)"°.

O6pa3 yynoBuIla BOZHUKAET 13 MOHOJIOTa TepaMeHa, JIEKIIMIO O KO-
TOPOM IIpeIofjaBaTe/Ib YUTAET BeYepOM U KOTOPYIO OO yMbIBaeT Ha
IPOTSKEHNUM BCETO [IHS, B TOM 4NC/Ie M BO BpeMs IICHXOaHATUTUYeCKO-
ro ceanca. HamoMHMM, 4TO IepBOHAYaIbHO POMaH JJO/DKEH ObLI Ha-
3Barbcs «IyOBMIIIe», YTO CBU/IETENIBCTBYET O POJIY MOPCKOTO YY/OBMILA,
KOTOpOE Pery/IsipHO HOAB/IAETCS B TEKCTe.

Ecnu eme 1o BcTpedn ¢ AKepeTOM COH IaH CHaydasia Mo-aHIJIMICKY,
a 3areM IO-QpPaHIY3CKM, TO BO BpeMsI CeaHca IIOBTOPSETCS TOIBKO
bpaHITy3CKuIt TEKCT, 3aTO IPOAO/DKEHE CHa — PACCKA34MK X04eT YOUTb
9y[JOBUILE, HO He MOXKET 9TO CHe/NaTh — CIefyeT CHaYaIa I0-aHITINIICK,
a 3aTeM 1o-QpaHuyscku. To, 4TO COH CBA3aH UMEHHO C MOHOJIOTOM 13
pacuHOBCKoiT «Pepbl», pacCKa34MK IIPOrOBAPMBAET, OTBeYasl Ha BOIIPOC:
«Buepa, pacckas Tepamena. Yeproso yymoBuiie PacuHa BBIIIIO B OKeaH
u3 Moero mMosra» (160). [IBa si3bIKa OTpa’kaloT ABOVICTBEHHOCTH IIOBe-
CTBOBATEJIA: IBE MIIOCTACK Teposd — IMybmuHyIo (OH becefyer ¢ amepu-

0 «Ha ke (8 Hopmaupuu?) B Homepe otes. £ ¢ xeHIMHOIL. MBI cCMOTpUM Ha
WIDK B okHO. I roBopio: “Ecu 661 TOMBKO GBITIO COMHIfE, MBI MOI/IM GBI ITOILIABATD .
Bopyr Mbl BUAMM, KaK HEYTO BPOJE UYAOBUIIHOTO >XMBOTHOTO BBIXOZUT U3 BOJBI
U IIOJI3€T 110 IecKy (romoBa KPOKOANIA, Teo depenaxu). I xouy BBICTpeIUTDb B XUBOT-
HOE».
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KaHCKJM IICMXOaHA/IMTUKOM) 1 YaCTHYIO (Ji/1s1 ce6s1 IporoBapyuBaet TOT
JKe TEeKCT Ha CBOEM POJHOM f3bIKe), 1BA Pa3HbIX BPEMEHHBIX I Teorpa-
¢udeckux mnacra — Amepuky u OpaHumio, HaCToALIee Y MPOILIIOE.

«I mnmry TEKCT B 3EPKAJIE KHUT'Y B OTPAJKEHMM (un TEXTE
EN MIROIR un LIVRE EN REFLETS)» [Grell 2009], — cam aBTOp OT-
MeuaeT 3Ty ABOVMICTBEHHOCTD CBOETO TEKCTA, I7je 3epKaJIbHOE OTpakeHue
UCTIONIb3yeTCs Ha YPOBHe S3bIKa, KOTZIA C/IOBA, OTPBIBKY (ppa3 1 06passl
MOBTOPSIOTCS, B TOM YMCIIE, ¥ HA JBYX S3bIKaX.

[loaBuBImIMIicA B caMOM Hauajle IPOU3BeNeHN, ellje JO BCTpedun
C TICMXOAHA/IMTUKOM, IlepecKa3 CHa U fajee OyJeT 4acTO OTPBIBOYHO
BCIIJIBIBaTh B T€KCT€ — IIO CYTH, BCE IIPOU3BEJEHME CTPOUTCA BOKPYT
oOpasa yymoBMIIIa M3 CHA 11 13 MOHOIora Tepamena. VIMeHHO ¢ 3TVM CHOM
CBSI3aHBbI OCHOBHBIE IIPO6/IeMbl, BBISB/IsIEMbIe B IIPOLIeCCe CeaHca: CIIOXK-
Hble OTHOLIEHN S C JKeHIIVHAMM, PO/Ib MaTepy 1 4YYBCTBO BMHBI Iiepef
Heil (OH He Ipyexas, KOIZla OHa yMMpasa, i He ObUI Ha ee IIOXOPOHAX,
0 4eM MBI y3HaeM II03)Ke), OKKYIIaIVs, CTpaX, HeCHOCOOHOCTb K caMo-
CTOATENIbHBIM MOCTYIIKaM 1 pelreHMAM. YypoBuile u3 cHa Metadopu-
JeCcKM OTpa’kaeT [JBOJICTBEHHOCTD aBTopa: «Hepemnaxa-kpokopu. JKro-
nbeH-MaMa. <....> Cepx-mama. <...> Ecim 4 cornmamarmoch Ha
JKIOJIBEHA-CEPJKA. Korpa s Byoxy KPOKOIMJIA-YEPEITAXY» (320).
Bonepble TOUKM BbIENAIOTCA M IPYU MOMOILM AHIIMIICKMX BKpaIlJIeH it
BO GpaHIy3CKOM TeKcTe. [IoBTOpAIOTCA TaKue JeTanu CHa, Kak Ipe6bl-
BaHNe C )XEeHIIMHOI B oTene Ha bepery (160, 162, 189, 193, 194, 195, 198,
207), nosiBnenye 9yposuia (219, 241, 265) 1 HeBO3MO>XKHOCTb BLICTPETUTD
B HETO U3 UTPyLIeYHOro py>xbA (188, 213, 217, 240, 242, 244, 265, 272, 283,
288,298,300, 301, 320). Vimerno atu MeTadOpbl OKa3bIBAIOTCS Hanboree
BaKHBIMI JI/I1 IIOBECTBOBATeEJIA, 1 B IIPOL[ecce CeaHca COH purobpeTaeT
BIIOJIHE peajibHOe 00bsACHeHNe. Ecy B Hauasle >KeHIIMHA aCCOLMMPYeT-
Cs1 C Of{HOVI U3 TII000BHMIL, DNM3abeT, TO B UTOTe OHA OKA3bIBAETCS MaTe-
pbto — “it’s always my mother” (193), n6o xaxoit 65l 1o cueTy HU ObIIA
JKEHII[MHA, OHA BCera equucTBeHHas (189) 1 MMeHHO OHa BCeryma claca-
€T CBOETO CbIHA, IPUXOISl eMY Ha oMomb (255).

Hanbornee 4acTOTHBIM AB/IAETCA 00pa3 4y JOBUILA, KOTOPBIM OKa3bl-
BaeTCsA caM repoit: «4ydosuuye, komopoe 6bixo0um. To becco3HarenbHoe.
Mope BHe3aIIHO MOSABIAETCS U3 MATEPUHCKUX BOJ|. UyZoBUIITHOE XKesla-
Hue. 51 — uypnosuie. Homep omens 6 Hopmanouu, cnadana bepta, motom
Onusaber: ACHO, 51 XOUy IepecIaTh C Moeli MaTepbio. PasymeeTcs, y MeHs
€CTb CBEPX-£1, pe(IeKChI, XOPOIIO BOCIMTaHHBII, XOPOIIO BOCIIMTAHHbII
Ma/byuMK, C CY/IbHO IIOflaBJIEHHBIMMU JXEeTTAHUAMU: UZPYULeuHoe pyxcve,
s CTpeAIo B cebs, B YymoBuie» (212-213). bonblie Bcero reposi TepaeT
VIMEHHO HEeBO3MOXKHOCTb YOUTD UyoBuIlle — MeTadopa, KOTOpasi O3Ha-
JaeT KaK HeBO3MOXKHOCTD IIOfIaBUTb CBOYM COKPOBEHHbIE JKe/IaHMU s, TaK
Y HeCIIOCOOHOCTD NPUHATD pellleHue. B mpuBegeHHOI BbIle IUTaTe
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paccKa3uMK caM BBIWIEHAET 13 CBOETO CHA IIaBHBIE 0Opa3bl, OHU XKe
Peryn1sapHO BCIUIBIBAIOT HA MIPOTSAKeHNM Bcell 9acTy « CHbI» (M He TOTb-
KO) KaK Ha ()paHIIy3CKOM, TaK M Ha aHITIMIICKOM fA3bIKAX.

ITockonbky 06pa3 YygOBUINA SABIAETCA LIEHTPAIbHBIM, @ BOSHUKAET
OHO 13 PaCMHOBCKOTO TEKCTA, TO MHTEpeC MPEeCTABIAET He TOMIBKO TOT
aHaJIN3 MOHOJIOTa, KOTOPOMY IIOCBAIIEHA ITOCTIefHAA YacThb «HymoBuiLe»,
HO JI Te TeOpeTMIeCKMe OCHOBBI, Ha KOTOPbIe ONMPaeTCs MpenojaBaTe/lb
Hy6poscku — npexxpe Bcero kuura lllapna MopoHa «beccosHarenbHOe
B TBOpYecTBe M >k13HM PacuHa» (1957), KOTOPYIO pacCKa34dMK HOCKUT BeCh
IeHb ¢ co00i1. DTO MCCIelOBaHMe SB/IACTCA MYTEeBOJAHON HUTBIO U TEO-
petnueckoro tpyza [ybposckn «[louemy HoBas xputnka». OTTanku-
BasACh OT ICUXOAHAUTUYECKON TUTEPaTypPHO KpUTUKY, MOpoOH 3a-
JIOXKVIJI OCHOBBI IICMXOKPUTMKM, COITIACHO KOTOPOJil Oecco3HaTenbHOe
IpPOAB/IAETCA B IPOU3BENEHNN Yepe3 MeTadOphl ¥ CUMBOJIBI, BBIPaka-
I0Il[Jie BHYTPEHHIOI0 pealbHOCTh — MeXaHM3M TBOPYECKOTO CO3UTAHNA
0/11M30K KO CHY HasABY, — M IIPeJIOKII U3y4aTb MeTadopuyeckme ceTy,
KOTOpbIE CITy>KaT JI/I BBITENEHNA CUMBONMYECKUX HAaBA3YMBBIX UJEN.
HasssuuBble ujen pacckaszumka (4yL0BUILE, MOPE, )KEHIIMHA, HECII0C00-
HOCTb BBICTPE/INTD) BBIZIE/ICHBI U TPV IIOMOIIN aHIJIMIICKOTO A3BIKA.

Becb ceaHC y IcMX0aHAINTNKA KPYTUTCA B 6YKBaJIbHOM CMBICTIE BO-
KPYT CHa — Ha4aBILINCh C HETO, OH UM 1 3aBepiuaercs: “Why don’t you
g0 back now to the beginning of your dream? <...> What association do
you have with Normandy, a hotel, your mother?™!! (327) — TaxoBHI 1O-
crefHe BoIpockl AKepeTa. «BosBpaljaeTcs, pasfaercs BAPYT Pe30HU-
pyoLuii cBop yepena axo» (328), — npoberaer mo-QpaHIy3cKy B IOf-
CO3HaHMM paccka3dyumka. YacTp 3aBepmaeTcAd O4epeSHBIM
yTBep>X/jeHreM ABoiiHoi xu3Hu u upentnaHoct («HAXOXXYCD I10
ONHY CTOPOHY MTIO IPYI'YIO nuury B ITapmke npenopato B Horo-
Vlopke Tackaro ¢ co60il MOBCIOAY TENO Ceplie OT 6epera K Oepery pas-
PBIBAIOCh MEXIY MOMMI IOTIOCAMU ¥ MOVIMU MomaMu»' 2 (334). He pas
BO3HMKAIOT IOAPOOHOCTY CMEPTY reposi paCMHOBCKOI Tparenyy Vmmo-
JINTA, KOTOPBII OB pa3opBaH 00e3yMeBLIMMH OT BI/A YY/OBUILA JIO-
magbmu. Cam Jly6poBCKY B 3TO BpeMs 4yBCTBOBAJI cebs «pas3aypaeMbIM
Mexny nByMA ctpaHamy, @panumert u CIIIA, A3bIKOM CTpaHbl, B KOTOPOII
OH IIPEeNOfiaeT, U A3bIKOM CTPAHBbI, Ha KOTOPOM OH muuiet» [Miguet-Ol-
lagnier 1998]. 9ta ckBo3Has MeTaopa BHYTPEHHEro pasjiajia peaanso-
BaHa U MCIO/Ib30BaHMEM JIBYX A3bIKOB. CyLTHOCTHOE pasiudye MeXay
HUIMM OIIpefie/igeT caM aBTOP: aHIIMIICKUI — O(UIMa/IbHbII, JaleKnit,
XOJIOIHBII; PPaHIY3CKVIT — BHYTPEHHUII, HEXXHBI, pogHOIL: “mother,
Kor/ia s ropopio my mother. Hudero o6mero. Coscem He ogHO 1 TO xe. OH

1 HO‘{CMY 6561 HEe BEPHYTbCA K Ha4any Ballero cHa? <...> KakoBbI Bamm accogmna-

unu ¢ Hopmanuueit, oteneM, Balieit Marepbio?
Bo ¢dpaniysckoM s3biKe urpa cios: “mes poles mes moles”
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<Akepet> He MOXKeT TOHATD. HenepeBogumo. <...> Mother 3TO BBIKUJIbI-
BAETCH, BBINJIEBBIBAETCA. ITO MONAJAET EMY B yX0. Maman 3TO BXOZUT
BHYTPb, IPOITIATBIBAETCA. DTO COBCEM JipyToe. <...> Mother MHe HIYero
He TOBOPUT. AHIJIO-CaKCOHCKasl ceMbsl. XO/IOHOe, OTAaneHHoe” (278).

ITcuxo-caMoaHanN3 NpOACHSAET pacCKa3uMKy CMBICT CHAa: OHU C Ma-
Tepblo B oTene BoepBuna (HopmaHaws) BMecTe CMOTPSAT B OKHO, MOTYa
HaC/IaXX/jasach 3ByKaMM IpUOOs: «Mbl 00IjaeMCs MBI B CHI/IHCHI/II/IB EIIN-
HBIE opuH pAmOM ¢ IpyrMM CKOBaHHbBIE CIIasHHbIE MOpPE TO YTO Hac
PASBEOVHAET» (334). ®paHuy3ckuil A3bIK — TO, 4YTO OObeANHSIET,
aQHIVIMICKUI — TO, 4YTO pasbefuHsAeT. Ho nBa s13bIKa BCeryia OfUH pALIOM
¢ gpyruMm (“I'un contre l'autre”).

[IBys3BIUMIE ABIAETCS BaXKHOI COCTABIAIOIIEN TOTO 0COOOT0 aHTH-
A3BIKa, KOTOPBIIL, 1o Cepixy [lybpoBcky, onpefenaeT ClenupuKy aBTo-
BbIMbIC/IA. OTpa’kasich OMH B IPYTOM, IIOBTOPSAS APYT APYTa, KaK 3TO
XapaKTepHO A1 9X0/anuy, ppaHuysckuit u anrauiicknit y Cepxa [ly-
OpOBCKM BCerfia OMH PAJOM C JPYTUM, KaK IPOLIIOe C HACTOSALIUM.
BunMHIBM3M He TONBKO MOAYEpPKMBaeT ABOWCTBEHHOCTDb aBTOPA, HO
Y CIOCOOCTBYET IICUXOIOTMYeCKOMY aHa/IN3Y, OCO3HAHWIO 9K3UCTEHIU-
AJIBHOTO CMBICTTA YKV3HI.
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